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A lap s/.i'llonii részére vonatkozó 
minden közlemény 

Ma r g i t a i  J ó z s e f  szerkesztő 
nevére küldendő.

K ia d ó h iv a ta l:
Kischel Fülöp könyvkereskedése, 

Ide küldendők az előfizetési dijak, 
nyiltterek és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Előfizetési árak:
Kgész é v r e .................................. 4 frt.
Kél é v r e ........................................2 frt
Negyed é v r e .............................1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

Hirdetések elfogadtatnak:
Hudapeslen : Goldberger A. V. és 
Kekstein M. hird. írod. Mécsben: 
Schalek 11., Dukes M., Oppelik A., 
Daube G. L. és társánál és Herndl. 

Hriinben: Štern M.

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap. Nyilttér petitsorra 10 kr.

A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

A német császár nálunk.
Európa leghatalmasabb koronás nral- 

kodimy' II Vilmos német császár, ez idő szo- 
magyar király vendége.

E ritka vendéglátás, mely csak befejezője 
az uralkodók találkozójának, melynek a világ 
ezen a nyáron tanúja volt, minden magyar 
szívben egyforma meleg érzelmeket tud 
kelteni, mert a magyar, a mikor vendéget 
fogad, — elfeledi minden baját s egyes- 
egyedül veiylége jólétével s kényelmével 
törődik.

Nekünk nem kenyerünk a nagypolitika 
s a diplomalizálás, a melylvel a nagyhatal­
maknak egymáshoz való viszonyait intézik. 
Nem kutatjuk a rejtett fonalakat, a melyek­
ből a nagy világ nagy kérdéseit bogozzák 
össze.

Csak egy világos, fényes lényt kell 
hangosan konstatálnunk, hogy a nemzetközi 
politikában harmincz esztendő óla nem han­
goztatták olyan nyomatékosan a világbékét, 
mint az idén, a mikor királyunk, majd 
pedig II. Vilmos császár tettek látogatást 
az orosz ezárnál Szent-Pétervárott, s leg­
utóbb is a franezia köztársaság elnökének 
látogatásakor, — mely szintén csakis a béké­
nek megpecsélelése lehet, azaz erős szövet­
ség a békebontók ellen.

A békének képezi hatalmas pecsét­
jét az a látogatás is, melyet most hatal­
mas szövetségesünk lesz királyunknál, s az 
a körülmény, hogy ezúttal Magyarországon 
történik meg a találkozás s Budapesten 
fogadja felséges vendégét a magyar király, 
kétszeres örömmel tölt el bennünket, mert 
ez a körülmény fokozza a magyar biroda­
lom jelentőségét a monarchiában s újra 
Magyarország felé irányítja a világ figyelmét.

üdvözöljük II. Vilmost Németország csá­
szárja 0  Felségét, mint szeretett királyunk 
Ö Felsége vendégét és szövetségesét a magyar 
haza földjén!

A dráva-vasárhelyi plébános kineveztetése 
és még valami.

Gróf F e s t e t i c s  Jenő ur ő Méltósága, 
mint kegyur, a dráva-vásárhelyi plébánia 
javadalmait F i I i p i t s bajos dckánoveczi 
plébánosnak adományozta. A fontos kézirat 
e hó 1 í-én kelt. A késhet nemcsak a tirava- 
vásárhelyi uj plébánosra nézve értékes, 
hanem Muraköz hazafias közönségére nézve 
is fölötte örvendetes és megnyugtató. Hogy 
miért? Elmondjuk.

A horvátországi klérus hathatós támoga­
tása mellett nagyon felszaporodott drávántuli 
magyarellenes ellenzék egy hónappal ezelötl 
(aug. 24-én) felirati javaslatában a többi

között Muraköznek Horvátországhoz való 
elcsatolását is felvette programmjába s azt 
nyíltan proklamálta is. Nem újság elöltünk 
a honátok ebbéli törekvése!

Hisz évek óta készíti elő a zágrábi 
klérus Muraköz népét arra, hogy hagyo­
mányos hazafiságát megingathassa. Halom 
számra küldik a vallásosság köpenye alatt 
olcsó néplapjaikat, melyekből mindent tanul­
hat a nép. csak hazafiságot nem ; sőt ellen­
kezőleg a magyar haza iránti gyűlöletet, 

i Aztán az is ismeretes előttünk, hogy az 
évek óta Zágrábból ide küldött horvát lel­
készek tervszerüleg végzik elhazafiatlanosiló 
munkájukat. Már az áldott emlékű s jő 
magyar hírében álló M i ha j  1 o v i c s érsek 
idejében H á c s k i kanonok, a Délszláv akadé­
mia elnöke et consorles alaposan preparál­
ták a Muraközbe küldött lelkészeket azokra 
a szolgálatokra, melyeket a reménybeli l)él- 
szlávia érdekében hivatva voltak Muraköz­
ben teljesíteni. Mosl még szabadabban képe­
zik ott a magyarellenes lelkészeket. Sok év 
óla a szemináriumban nagy gondot fordíta­
nak arra. hogy a fiatal kedélyekbe minél 
nagyobb ellenszenvet csepegtessenek az anya­
ország. Magyarország iránt. Ne csodálkozzunk 
tehát azon. ha az ide került horvát lelkészek 
nem a mi baráljaink, hanem a túlzó horvát 
eszmék apostolai.

Az egyházmegye központjában arról is

T  Á  R  c z  A.

Szerelmi bánat.
Virágtól ékes zöld mezőn 
Olt állt egy rózsafa.
Sok illatos virág között 
A legszebb ő vala.

A Ilire messze lerjedett 
Túl a határokon.
Dalos madár meglátni jött 
Gyors röptű szárnyakon.

Dalos madárnak kis szivét 
Szerelem fogta el:
A rózsafa eíhájolá 
Csál »OS szépségivei.

S már oll dalolt a kis madár.
Mikor feljött a nap;
S dalolva oll találta öl 
A csendes alkonyat.

S additi dalolt, addig dalolt.
Eh addig énekeli.
Mig egyszer bánatába csak 
A szive megrepedt. Bachát.

Bicziklin északra.
Irta Haller Jenó. —

Az »Arany Bárány* vendéglő udvarán Ölök 
egyedül egy asztalnál, azon merengve, hogy a 
múlandóság törvénye alól a liesingi sör miért nem

tesz kivételt: a midőn egy súlyos kéz üt a 
váltamra. Kisebbszerü villámcsapásnak bevált 
volna, de én, a rellex-mozgás következtében, meg­
ragadtam gyorsan az előttem álló. üresedő félben 
levő sörös-kanesót s kihajtottam fenékig.

Mint praktikus ember ezt tartottam leg­
szükségesebbnek. Miután a kiihatás veszedelme 

í elől igy megszabadultam — tekintettem csak 
1 hátra. —

Két urat láttam magam előtt. Egy ismert s 
egy ismeretlen urat.

Az ismert ur Marczi barátom volt s az isme­
rd  len egyelőre csak — x.

Megtörtént a nem óhajtott bemutatkozás.
(Jobb szerettem volna, ha ki-mutalkozolt 

volna!)
Leültek s Marczi barátom ki rukkol t vele, 

hogy Boiliér ur — ilyen névre hallgatott Andrée 
sarkutazó rokona s miután semmi hirt se hall 
nagybátyjáról (?), elhatározta, hogy bicziklin fogja 
nyomon követni.

R ánéztem ...........  de szemei nem voltak
| zavarosak.

Magamban igy tépelődtem : ez a tisztelt ur, 
vagy bolond, vagy svindler. Ha bolond, akkor 

' hazudhalik, de ha svindler, akkor tényleg hazudik. 
Vagy ö beszél félre, vagy én értem félre. Leg­
jobban szerettem volna, ha én beszéltem volna ől 
félre és ő ne értett volna félre.

Nem volt bolond formája.
Kis vártntva kérdezem tőle, hogy: Hát ura- 

ságod, hogy került ennyire keletre, ha északra 
akav menni. (Beszélt magyarul »is.«)

— fái a »Komiére,« párisi bizt társaság

ügyelője vagyok s csak most értesültem róla, hogy 
önkiim hová utazoti. válaszolá.

Aztán, hog\ véli elérhetőnek .1 pólust —
bicziklin?

Egész egyszerűen 1 A Spilzbergákig biczik­
lin megyek s azután — vonaton.

Erre már mindketten, l. i. Marczi barátom 
is, meg én is ránéztünk.

'falán részeg, ha nem bolond, gondoltain.
Hiszen a tengerre még eddig nem tud­

tak síneket rakni úgy. hogy le ne merültek volna, 
mondám.

Igen ám, de nem úgy értettem, hogy 
kontinentális vonaton. 1

Mindketten hatalmas kérdőjellé változtunk.
Hát vannak akontinentálisak is? kérdez­

tem cynikusan.
— Hogyne kérem — hát a . . .  léggömb . .

Tehát ön előtt a »Lufthalion« vonat?
Kérem szerintem minden vonat, a mi

magától megy, már természetesen láthatatlan 
mechanikai eszközök nélkül; értve az emberi és 

| állati erőt.
Ily vaslogika előtt muzulmán ájlatossággal 

hajoltam meg. Tehát a léggömb — légvonal.
—  Nagyon helyes . . . .
. . .  — Nos és miért tetszett egész hozzánk 

fáradni: hiszen mi meglehetős, távoli szomszédjai 
vagyunk a Spitzbergáknnk?

Kérem, gyűjtök az útra.
Ah! . .  most már tökéletesen értem . . .

— Ezennel bátorkodom uraságodnt felkérni, 
szíveskedjék némi segélyben részeltetni s az ön 
lapja lesz az első, melynek részletes informáezió- 
kal fogok küldeni. (Nem tudom, hányadik első.)



gondoskodtak, hogy nemcsak a kápláni, hanem vele együtt élvezi e szép vidék minden ev megnyitására vormtkozolag, melylyel kap- 
a plébános! kinevezések is az ö szájuk ize áldását, melynek szivében a hazaszeretet csolatosan kimondotta a bizottság, hogy er- 
szerint történjék. A vallásalapitványi tárák- lángja vele egyformán lobog, mely vele kolcsdeg támogatni fogja a tantestületet 
nál minden nehézség nélkül megtörténhe- közösen áldozik a hazaszeretet oltárán: működésében s e végből tagjai az osztályú­
iéit ez. a grófi táráknál azonban nehezebben; ennek a közönségnek a szivedobbanása egy kát évközben tobliizben uieg lógjak látogatni, 
ment tervük keresztülvitele, de ill-otl mégis volt a kinevezés nyilvánossá tételekor, s ez Bemutatja elnök az összeállított koltsegve- 
győzött a zágrábi befolyás. 0  Méltóságát a grófot illette! -  Kérjük 0  lést. mely. az ipariskolai letelnek a város

Az évtizedes lassu de tervszerű s Méltóságát, hogy hazafias érdekeinknek a költségvetésebe leendő beledleszlese czéljá- 
következetes aknamunkának az lett az ered-jövőben is oly hő ápolója és támogatója j ból, a város elöljáróságához atlelelik. Az 
menye, hogy most már hazafias aggodalom- legyen, mint ez alkalommal volt. alsoloku iparos tunoncz-iskola tavalyi sza­
mai tekinthetünk szét Muraköz 22 fárájá- Az uj plébánosnak kívánjuk, hogy haza- madásamak átvizsgálására a bízoltságNuzsy M 
nak mintegy 40 lelkésze között! Nem tini érzelmei mindig oly tiszták s őszinték és Petrics lgnácz tagokat küldi ki kebeléből, 
tagadjuk, vannak úgy az itt született, vala- legyenek mint eddig voltak! Kívánjuk neki, —  Kinevezés. A vallás- és közoklatás- 
mint a Drávántulról jött lelkészek között is hogy soha se felejtse el azokat az intenczió- ügyi m. kir. miniszter N a g y  Károly csák- 
derék. hazafias férfiak, de mily kevesen! kát, melyek uj fárájának kegyurát kinevez- tornyai áll. tanítóképző-intézeti segédtanári 
Egy Pallér, Matos, Wlaskovics, Rodják, Pöszér. j tetésekor vezették, sem pedig a hazafias alX . díjosztály 2-ik fokozatában rendes tanán ,i 
Horváth. Hunyadv, Szele, Hoda. Martin- közvéleménynek azon megnyilatkozását, mely nevezte ki.
csevics, Voga. Élő, Novák. Lapossy, Raffay. kineveztetésének ügyét hazafias érzelmeinek —  Ellenőrzési szemlék. Az idei kálón.! 
Tallián. Molnár István, Kollav. Mestrics sat. elismeréséül óhajtotta és szivén viselte. A ellenőrzési szemle Csáktornyán, a szolgaidról 
sat. régi derék magvar érzelmű plébánost fiatalabb nemzedék pedig merítsen magának hivatal hirdetése szerint, f. évi október h< 
hazaíiság tekintetében milyen korcs nemzedék tanulságot e kinevezés által s bizalmat a 12-én fog megtartatni. A szemle a Zrínyi \ 
követte! — tisztelet a kivételnek! nemes grófban, ki a nyílt hazafiságot bizo- szálló nagytermében fog megtartatni s reggeli

A zágrábi befolyás bénitólag hat min- nyára ezután is jutalmazni fogja. De emellett 8 órakor veszi kezdetét. — A népfelkelő 
den kulturális törekvésre, eltompit minden soha se feledje el, hogy jó  hazafinak lenni kötelékébe tartozó egyének október 21-én 
hazafias igyekezetei! Hazaíiság dolgában nem érdem, hanem kötelesség! jelentkeznek szemlére. A jelentkezés a váró
talán rosszabbul állunk, mint mikor Horvát- Adja az Egek ura. hogy e kinevezés | házán történik s d. e. X órakor kezdődik 
országhoz tartoztunk, mert akkor a nép végét jelentse Muraköz hazafias visszafejtő- Figyelmeztetnek az utóbbi hadkötelesek, hogy 
természetes vezetői: a lelkészek mind magyar- désének s legyen kezdete a vidék igazsá- igazolatlan távolmaradás esetében 2 hh> 
érzelmüek voltak! gos. jogos, boldogabb és szebb hazafias jövő- felig terjedő pénzbírsággal, esetleg elzárással

Egy uj és szebb jövőnek hajnalát látjuk jének! M arg itai J .  is sújthatok,
pirkadni Muraköz hazafias egén a dráva- — Esküvő. M a v e r  (ívnia gyékényen keres -
vásárhelyi kinevezés alkalmából! Azért örven- ^ .. , , kedü a hét elején oltárhoz vezette Sp i t z e r  József
detes és azért megnyugtató Muraköz haza- K  U L O X  F E  L E  1\. perlaki lókereskedőnek leányát. Káni kisasszonyt
fias közönségére ez a kinevezés, mert a . —  Kaszinó megnyitása. A hclyhelikcres-
muraközi plébániák legjobbját s Csáktornya — Birovalasztas. Csáktornya varos pol- k(H,e)mj ka8Zjnty ;l u.|, évadra e hó I ván 
után a legnépesebbjét tetőtől talpig magyar gársága fontos aktus elolt al l : a holnapi napra megnyj|j0 p
érzelmű plébános nyerte el a gróf ur kegyé- egybe van híva. hogy a varos részére Csáktornya és Varasd között a mos
bői. Sokan folyamodtak úgy Muraközből, mint fovábbi bárom evre községi bírót es elöl- |anj (||..u..l| fa|lit|at egy ,,j vasliiddal c-n,  
Horvátországból a dráva-vásárhelyi plébániá- jarosagot valaszszon magauak Az előjelek |jk kj A m,„ lk*|a|0k serény« n folynak 
ért. Voltak közöttük magyar érzelmű leiké- után ítélve, kevés az érdeklődés a varosra g pszj4, te||esen j)0 joonil'h fejezteim
szék is. Nekünk mindegy, akárkit nevezett nézve ezen j,iformán életbevágó választás, ^  alka|om|na| nicgelll,iijük. "hogx a IC....
volna ki közülök a gróf ur. csak magyar 'rani. Jelöltek komi a polgaisag eddig nem ^  kerü,a |,jt|a, tS ií!-Im-ii épitellék A 
érzelmű lett volna az. S mivel ez igy tör- tömörül, jelszavakat sem hallani, hanem (,|)ilése körül kiváló érdemeket -zerzell
lént, Muraköz hazafias lakossága a nemes bizonyos rez.gnaczióval néz a választás ele. , r iJ8j ske|.)(,(./ j , , z s e l  kamariis Varasd 
gróf s kegyur Ö Méltósága iránt szivében úgy. hogy valószínűleg csak a választáson vár08a mé,tó„vóívá» Skerlecz érdemei!. egy 
igaz hálájának ad kifejezést! elnoklo lószolgabiro kandidalasa után fog a a m,.ga|.aliyozoU ezilsl Uancsól készille-

Legyen meggyőződve a nemes lelkű gróf. holnap, napon megindulni a küzdelem, hogy,|e(*  v .i(.a* ,  , /Uwr^ .c] s a k0veiko,.>
hogy a muraközi hazafias közönség, mely kinek kezebe adja le sorsat es a v e ^ T e h r a l l a , -  He resblnlo Ponté Dravano. tirali 
.----------------- — ------------------------------------------- gyeplőit Csáktornya polgársága. A vak««las ■ ^  m  (A (|,áva, Imi

fi orakor veszi kezdetet s megelőzőleg a , , . . .  k %
— Aztán mennyire volna szükséíio  ̂ kérdőin * m -i i •.. . »• • i építéséért. \ arasd halas polgai<ii !«’•'» i.) l\azian mennviit \oina szuKsegt. kuh törvény szellemeheii kepviselo-testuleti gyű- ■ . . . . . . .  1 •

szívszorongva . . . . . . . . . .  * kancsó másik leien Skrelecz czimere van s
Azt hiszem 25 fit elég volna . . .  ,es Iog L" ‘ « .. ... r  . . . J a  következő felirat olvasható: Uluslrissimo

Erre már igazán ránéztem Egy ur aki Knevezes. Gróf F e s t e t i c s  Jeno j Josepho Skrelecz de Lomnic/ S. C
í L í  ' d S L  I11'. 0  “ m ÓSaga legyűr a drava-vasa - ’ p, A , 'Maje8ta, Í8 Camerario. Complm-
janai. ruresanak elég turcsal helyi plébániái lavadalmat F i l i p i c s  Fajos 1 J ,. . . .  .

Boiliér ur nem volt az az ember, a ki sze- Hekánoveczi nlébánosnik adományozta rum* Comilatuum sedis judicianae A>ses*oii.
repéból egykönnyen kipottyanik dekanovecz. plébánosnak adonianyozla ^  Kegulalionis Commissaru,

Elővettetárczáját, a melyben sok haszontalan _ A  ̂ .Y.® a ' P°'9^r* iskolák éj>ü e- j { egjo.« Ez a történelmi nevezetességű kors«*
papir közül egy még haszontalanabbat talált egy lének építkezési ügye végső stádiumába ju- g^re|ecz Károly miniszteri tanácsos s

igazolványt . . De, hogy melyik Boiliér urnák lőtt. A f hó 12-én. a kultuszminisztérium ^  pénzü^vi^izgitö lul íjdonál képezi ki a 
szántiik ezt a legitimácziói -  azt nem tudom!., palotájában Budapesten meglarlotl árlejtés k.|nĉ  első lul^lonosának unokája. '

Kezébe adtam 2o ropogós, illetőleg;) ropó-, alkalmával 5 pályázó közül az építés ki- u . . .  - . • ,
gos ötöst 8 -sok szerencsét, kívánva, elváltunk. : vilelét Mo r a  ndi  ni  Komán nagv-kanizsai . , —  Halálozás. í s z o c s i c s  Mi halyiic s/u

* ! . . ..  . . . . . . . .  f 3 . . . . . .  , Antauer Maria, vett gvaszjelentes szeriül.
Lapomban nagy reklámot csaptam erről a | építész nyerte el. uiint  ̂ a ki a lobbi * életének ő3-ik évében, hosszas betegség után.

szenzácziós esetből s minden rendes és rendetlen pályázóvá! szemben 8d.o()0 frtos ajanlataval . , piilllnv. (V iktnm vín fi/t'ii-
előfizető mohón nézett a jövő elé . . .  a legkedvezőbb és legolcsóbb föltételekéi . . “ . , .J . * át » • . . . harmadikan temetlek el a közönség nagy■------------------------------------------------------------------nyújtotta. Az epulelel jovo ev julius végere . . . .  ,, .. « . . .  . . . .  , ” • ,

Három nap múlva 10 krral bírságolt levelei; már rendeltetésének át keltvén adni. az részvételeí mellett. Áldás és beke porai a
kapok s bar csak .ismert kezekből fogadok el . ■ hozzáfoglak A —  Tanugy. A beiratások a helybeli
liermentetlen leveleket« — ezt mégis kiváltottam. éptlKezesliez mai seiényen nozzalogiaK. A . t inoncz-iskol ib in  is befeieztellek \ 

Hosszú orral, de rövid türelemmel olvastamAe e  ̂ hejyén eddig állóit ke. épület kozni 
/. *. , .... , az egyiknek már nyoma sincs, a másik is ^eiraiasok ereumenye. meiyen i - i n «•1

.f^zak,-sark-szálló,. 18«,. aug. I. miir köze, van ahlloz. hogy teljesen eltün- '» “ »k. a következő: az előkészít,í-osz a yba
»lisztéit Szerkesztő ur! jék Kedvező időjárás esetén az építész úgy -^ ‘en- {,z osztályba Hfi-an. a ószlá v »•>

Andreával nem találkoztam Itt elég jó véli. hogy még az őszi hónapok alatt tető a 111. osztályba 11-eu, összesen H »-ni
levegő van. Ép most eszem bifstiket. Huszonöt a!a j10ZZ;l az Ujvári-utczának eme halai- iratkoztak be. A tanévet itt 15-én nyitottak 
frt fucscs! óivíiintői nieg s a rendes támlások tfi-án vették kéz-

Boi l iér . * m»s épületei. . . . . . .  delőket
« .« ,„ * 0- . , ,  - , , j .... . No. » M M .  A » * , » . ,  « ■

»Kszaki sark.-ot elértei Kgyszerr. lelillltem. mint ^ 8  . .. ' f  P «  * r i • •• ‘ \ \ i - . vérek zenekara mull bélen visszatért kiilföldi nyári
ha az északi szel legyintett volna megl Antal elnöklete alall. A folyó Ügyek Iclargya- fc0rutj.-,,HI, c.zj^nyaink. kik ezúttal főleg Stájer

lása illán tudomásul vétetetl az igazgatóság- o^/ág fii idői i és városait kezt*slék föl, miinlenfcle 
: uak jelentése a beiratásokra és az iskolai kedvező sikert aratlak.

f



—  Kinevezés. H o r v á t h  Antal alsó- 
lendvai adóhivatali díjtalan gyakornok a 
kaposvári kir adóhivatalhoz adótisztté nevez­
tetett ki.

Légrádról Írják. hogy már régi. egy kis 
hiperbolával élve, száz éves kívánsága Légrád- 
nak, hogy állatorvosra szeri tegyen. Ily nagy 
mezőváros, mint Légrád, a mely 5000 lelket 
számlál, úgyszólván életfeltételnek tarthatja, 
egy állatorvosi állásnak itt történendő betöl­
tését. A tavalyi sertésveszedelem alkalmá­
val eléggé kitűnt ezen állásnak hiánya, de 
ezzel kapcsolatban az is, hogy mily meg­
becsülhetetlen kincs ezen állás viselőjének 
tiszteletben tartása. Talán ellenvethetné valaki, 
hogy hiszen nem élhetne meg. No ez ugyan 
legkevésbé mondható, mert a hol annyi 
marha van. hogy fele a pázsiton, a másik 
fele pedig a községnek itthon lévő legelőjén 
legelhet csak; a hol 6 — 7 kondásnak fel­
ügyeletére van szükség; a hol a közelben 
annyi kis község, uradalom, továbbá heti­
vásár stb. van. ott a biztos existenczia bázisa 
is le van rakva. Az idén már ismét bekövet­
kezett a kontinentális zár és ha az epidé­
mia felüli nálunk is fejét, akkor megint 
csak de fogjuk látni az állatorvos szüksé­
gességét. Vajba megérnek azt a boldog időt 
is, hogy a vajúdó kérdés aktuálissá válnék! (H.)

— Halálozás. N e u in a n n Mór helybeli keres­
kedő családját súlyos csapás érte. ugyanis leánya, 
Rozália, férj. R u z s i c s k a Sarnuné élete 3 't-ik 
évében hosszas szenvedés után hunyt el f. hó 
13-án 1 ‘ettauban. F. hó 15-én temették el a hely­
beli izr temetőben. Az elhunytat férje és 3 leánya 
s kiterjedt rokonsága siratja. Nyugodjék L»ékeségben!

Szeszélyes gólya. Megemlítettük múltkor, 
hogy K o d b a  Vincze mura-szerdahelyi kovács­
mestert, felesége 4-es ikrekkel ajándékozta meg. 
A lendvai hölgyek azonnal gyűjtöttek a lulboldog 
anya segélyezésére, kinek 4 -es ikrein kivid még 
8  élő gyermeke van, igy tehát nagyon is rászorult 
a támogatásra. Újabban M a r s o v s z k y  Endre dr. 
a lendvai kerület orsz. képviselője is megajándé­
kozta a szegény családot 100 írttal. A szegény 
asszony iránt különben általános a részvét a 
községben és miben som szenved hiányt, mert a 
falu asszonyai vállvetve segélyezik, hogy nyomorán 
enyhítsenek. Értesülésünk szerint az ikrek közül 
a múlt héten kettő jobblétre szenderült.

—  Budapest Páris. Ez a czime egy 
igen érdekes társas kirándulási vállalatnak, 
amely az 1900 évi párisi világkiállításra 
való tekintettel alakult Az előttünk fekvő 
prospektust aláírták; l)r. Molnár Viktor és 
Bárdossy Jenő miniszteri osztálytanácsosok, 
dr. Váradv Antal és Sturm Albert irók, K. 
Jónás Ödön és lírányi Imre országgyűlési 
képviselők, dr. Gerenday György és dr. Bar- 
thos Andor miniszteri titkárok, dr. Kovács 
Gyula kir. tanácsos, dr. Schubert Emil t. 
bíró, lgmándy Mihály biztosítóintézeti főhiva­
talnok és a vállalat tervezője Somogyi Nándor 
mint igazgató. A prospektusból kiemelendő a 
következő: A részvételi jegy ára 250 forint, 
a kirándulás tartama 14 nap. a párisi tartóz­
kodásra magára 8 nap esik. A vállalat, mely 
jövedelmének jelentékeny részét a vallás- és 
kereskedelemügyi miniszternek kulturális ezé- 
lokra rendelkezésére bocsájfja, a résztvevőket 
teljes szabad utazásban, kényelmes lakásban, 
úri élelmezésben és mindenféle szórakozás­
ban részesíti és minden szükségleteikről 
annyira gondoskodik, hogy a részvételi jegy 
mellett egyéb kiadásuk alig lehet. A prospek­
tusnak legérdekesebb része az, hogy a rész­
vételi jegyekre már e hóban megkezdhető a 
részletfizetés, még pedig havi 8 forint rész­
letekben a Budapest Belvárosi Takarékpénz­
tárnál Csáktornyán előjegyzéseket elfo­
god és részletes felvilágosító sokko l 
szolgál Fisé he! Fii lop (Strousz Sándor) 
könyvkereskedése.

— Az acetylengáz veszélyessége. Dr. Ő h le r
László segéd tanár az orvosi egyetem közegészség­
tani osztályán, a dr. f í e n e r s i c h  Vilmos egye­
temi tanárral együtt megejtett vizsgálataik alapján 
az acetylengáz mérgező hatásáról tartott felolvasást 
az orvosok és természetvizsgálók vándorgyűlésén 
aug. 25-én Trencsénben s konstatálta, hogy az 
acetylengáz illő részei méreghatásuak és az egész­
ségre ártalmasak, sőt veszélyesek lehetnek, vélet- 
lenség vagy tudatlanságból bekövetkezhető mulasz­
tásoknál. Ezen tudományos állítást mintegy termé­
szetesen megerősítette azon acetyezlengáz-robhanás, 
mely néhány napra a felolvasás után, aug. 31-én 
Békés-Gyulán, a Korona-szállodában történt, újab­
ban pedig Zimonyban a Royal-szállodában történt 
egy nagyobb acetylengáz-robbanás, mely alkalom­
mal két egyén súlyosan megsebesült.

Fényes bizonyítványt állított ki dr. Schenk 
Lipót bécsi cs. k. egyetemi tanár Continental-Rodega 
borairól azt Írván, hogy e borok üdülőknek rend­
kívül jó szolgálatokat tesznek és hogy nagyrészt 
e borok hatásának köszöni sikereit dr. Bardeleben 
berlini orvos elismerő hangon méltatja a Con­
tinental-Rodega borait azt mondván, hogy minden 
dicséret felesleges, mert ulolérhetlen jóságuk min­
den dicséretnek fölötte áll. — Ugyancsak osztat­
lan elismerésben részesítik a Continental-Bodagát- 
Ziemssen dr. egyetemi tanár és a müncheni ált. 
kórház igazgatója egy nagyobb megrendelés kísére­
tében, Nolle dr. titkos egészségügyi tanácsos és 
udvari orvos Berlinben. Thilemann dr Hamburg­
ban és Angerer dr. egyetemi tanár Münchenben 
kik e borokat mind kiváló egészségfen tartó és gyó- 1  
gyitó erejüeknek mondják. A Continental-Rodega 
borai, Csáktornyán: S t r á h i a  Testvérek uraknál j 
kaphatók.

A Mátyás Diák legújabb száma is kétség­
telenné teszi, hogy ez idő szerint az összes élcz- 
lapok között a Mátyás Diák a legvigabb és leg­
tartalmasabb. Kétszer annyit nyújt ugv szövegben 
és képekben, mint bármely más vig újság; azon­
kívül annyira változatos, hogy szinte csodálatos. 
Alakjainak eredetisége, adomának sokasága, aktuá­
lis közleményeinek tarkasága, talányrovatának 
gazdasága épen olyan vonzó erőt képez, mint az 
a husz-harmincz kitűnő karrikatura- és adoma- 1  
illusztráczió, a melyek első rendő rajzolók tollából 
kerülnek ki. Minden számban egy befejezett vig 
elbeszélést nyújt. A Mátyás Diák ily körülmények 
között valóságos családi lap, a melyben a család 
minden tagja talál neki való. kedves dolgot. A 
Mátyás Diók egyúttal a legolcsóbb élczlap is, mert 
előfizetési ára egy negyedévre csak I fit 50 kr. 
A kiadóhivatal (Budapest, Sarkall tv us-uteza 3. sz.) 
szívesen küld mutatványszámot, ha eziránt meg- 1  
keresik.

Az őszi trágyázás. Négyféle tápanyagra 
van a termő talajnak szüksége u. m. higany, 
foszforsav, káli és mész: ezekre kell tehát a gaz­
dának főgondját fordítani és arról gondoskodni, 
liogv ezen tápanyagok egyike se hiányozzék. Habár 
a tá, »anyagok pótlásának mikéntjét nem lehel 
sablonba szorítani - mert hiszen hol az egyik, 
hol a másik tápanyagban van hiány mégis 
vannak általános szempontok, melyeknek figye­
lembe vétele a gazdára nézve hasznos és fontos. 
Egy középjó gabnatermeléssel 5 4 —57 kg. higanyt,, 
23— 27 kg. foszforánvat és 3 7 — 40 kg. kálit vonunk 
el a talajtól kát. holdanként. Ezen tápanyagok 
pótlására kell tehát első sorban figyelemmel lennünk, 
hogy a tápanyagok egyensúlyát a talajban fenn­
tartsuk A legfontosabb kérdés az, mely trágyaszert! 
vásároljuk, hogy a legfontosabb tápanyagot pótol­
juk. Kétségei nem szenved, hogy különösen ősziek 
alá legczélszerübb és legolcsóbb a Thomasfoszfát- 
liszt (Thomás-salak) melyből a talaj erőállapota 
szerint kát. holdanként 2 0 0  250 kg. alkalmazandó.
E mellett tekintetbe veendő, hogy a Thomas-salak 
50% -ig tartalmas meszel és igy az esetleges mész- 
hiányt is pótolja.

A közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő ur!
Becses lapjának múlt heti számában 

»A közönség köréből« czimmel ismeretlen 
szerzőtől egy közlemény jeleni meg, am elyre1 
— a közönség megtévesztésének megaka­
dályozása czéljából, s azért mert a Csák­
tornya vidéki Takarékpénztárnak a Mura­
köz« hetilap 36. számában megjelent hirdeté­
sében foglalt azon kijelentés, hogy a befize­

tett 184 korona utáni 16 korona haszonrész 
5 %  kamatos kamatnak telel meg — az én
számadásom eredménye, s ezért én vagyok 
a felelős — következő a válaszom:

A közlemény első részének az a lát­
szata, hogy azt egy régi szövetkezeti tag 
valóban a közönség érdekében tartja kívána­
tosnak nyilvánosságra hozni, e látszatot azon­
ban a közlemény további tartalma lerontja, 
mert az egy egész közönséges módja a 
reklámnak, a melyre nem hiszem, de ismerve 
a »Csáktornyái takarékpénztár r.-l.« viszonyait, 
meg vagyok róla győződve szerző megbízást 
nem kapott.

Anonym közlemény becsét ismeri már 
a nagy közönség, s igy azok tartalmát 
komolyan senki sem mérlegelheti.

A már fent előadott okokból szükséges­
nek tartom kijelenteni, hogy e közlemény 
tartalma valótlan és rosszakaratú.

V a l ó t l a n ,  a mennyiben rendelkezésre 
álló számadásomból bárki, még a közlemény 
szerzője is meggyőződhetik arról, hogy 5 %  
konform kamatlábbal a 184 héten át min­
den héten betett egy korona a 184-ik hét 
elején — a midőn a visszafizetés történik —

199 korona 77 fillérre
mig ellenben időszaki (183) kamatlábból

200 korona 18 fillérre 
szaporodik, alapul vévén a következő kép­
letet ;

Felszaporodott érték =  1 kor. X (*  V r~) íl 
hol q =  1 korona s annak egy heti kamatja 
5 %  mellett vagyis =  1 0 0 0 9 6 1 ; vagy kon­
form kamatlábbal, a hol q = ” 106 =  1 0009386 .

A Csáktornya vidéki takarékpénztár ki- 
kerekilés czéljából ezen eltérő eredmények 
közepesét vei le vagyis 200 koronát, a mi 
inkább a befizető előnyére történt.

B o s s z ú k  a r a i n  pedig a szerző szán­
déka azért, mert czélja a közönség meg­
tévesztése s a haszonlesés.

Azon reményben, hogy a tekintetes 
szerkesztő ur e válaszomnak becses lapjá­
nak legközelebbi számában helyet ad és 
annak kijelentésével, hogy további hírlapi 
polémiára nincs szándékom,*)

maradok kiváló tisztelője
F e j é r  J e n ő ,

a Csáktornya vidéki lak.-pénztár könyvelője.

*) Azzal a inejegyzéssel adunk ezen közle­
ménynek helyet, hogy a felelősség minden tekintet­
ben a beküldőt illeti.

Köszönetnyilvánítás!
Mindazok, kik felejthetetlen megboldo­

gult nőm
S z o c s i c s  Mi hályné

elhalálozása alkalmával részvétnyilalkozutuik- 
kal, vagy a vég ti szí ességen való megjelenésükkel 
fájdalmunkat enyhítették, magam, mint csalá­
dom nevében ez utón is hálás köszönetét 
mondok.

süo Szocsics Mihály.

Szerkesztői üzenet:
LégrJd. Sajnáljuk, dr az a szám nincs meg.

Felelős szerkesztő: Segéd-szerkesztő:

H A R G ITA I JÓ ZSEF ZR ÍN Y I KÁRO LY.

Kiadó ón lapLulajdono«:

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR.)



XIV. tečaj. Vu Čakovcu, 1897. 19-ga septembra Broj 38.

Sve pošiljke sc tičuč zadržajn Predplatna cena je :

na ■  ■  ■ ■  I I I  |  I I I O11 Na celo leto . . . .  4 fi i.
me Hargitai Jožefa uredniku Kfl I I I  I I Sin I I  U  I L  Na pol tein . . . .  2 lit

■ U l  P i l i l  I V I  | |  K  |  r  Na átvert leta. . .
Izdateljstvo: ■  ■  I  I H I  i B  I  ■ ■ ■  B B  ■  ■  H H  Pojedini broji koš tájé 10 kr.

ka'r^ 'pLdpla'íe'i oínane nahorvaUkom * magjarskom jeziku izlazdeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk ()1)zna|K, w |(0|eg 0

pošiljaju. Izlazi sv ak i t i je d e n  je d e n k r a t  i to :  vu s v a k e  n ed e lju . 1 račun ĵfl.

Službeni glasnik: »Čakovečke Šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.

S l l l i j e  l i  s e  v u  c i r k v i  D O litiz irati*^  da su vu kakvoj političkoj skupščini, a ne upravil na svečenstvo svoje biskupije okruž- 
d * pri službi božjoj. niču, koja osudjivaši vu nuter zidina cirk-
Vu Italiji vodila se uprav vezda vrlo Glede ove političke propagande vu venili; no to nije bilo stopram osamljen

zanimiva novinarska polemika o pitanju, o cirkvama zapodjela se je polemika, o kojoj glas. Napokon je  »Osservatore romano«, 
kojem se je  drugde i pri nas vu zadnje hočemo, da kažemo dvé rčči. službene novine Vatikana, izjavile jasno i
vrčme razpravljalo —  pitanju najmre: smije Čini se. da su se vu Italiji činile vu nedvoumno na veliku žalost klerikalnih listova
li se vu cirkvi politizirati? ili bolje: smije zadnje vrčme vu samim cirkvama ve k še (novinah), da se skupčine vu cirkvama ne 
li se cirkva upotrebiti vu svrhe stranačke političke zloporabe. nego drugdi. Cesto smeju da bave politikom, 
političke agitacije? se je, vu posljednje doba, moglo videti, da

Pitanje to nije samo od osobita inte- se vu cirkvama talijanskim obdržavaju skup- f> . .  , v. .
resa za nas kakti zemlju, gde je  katolici- štine i kongresi, čije su se razprave izro- * O lltlC K l prcglC C l.
zam vladajuča vjera, več još i na pose s dile vu prave pravcate diskusije političke. M * Ir* x
obzirom na obavljene i još predstoječe Novine talija nske vlade »Opinione« veli ju. magjarSKl proračun,
naknadne izbore. da s e j e  vu tim tobože katoličkim skupšti- Priprave za sastav magjarskog držuv-

Mi budemo o loj polemici izvjestili vu nama govorilo o izborima, o vladi, o ban- nog proračuna stopram su na početku. Za
kratko prama onome, kaj čitamo vu »Jour- kama, o novmama. vezda komaj su obavljeni pregovori izmedju
nal des Debats«. Iste ove novine navodile su slučaj, da proračunskog izvjestitelja i fmancijalnog rni-

Pokehdob se je Leo XIII. dal na to, je  vu nekoj cirkvi posije blagoslova jeden nistarstva i ministarstva trgovine. Potonji 
voditeljem na novim stazama i pokehdob iiškaljuš ili profesor počel čitati razpravu dél proračuna vrlo je  kompliciran. Ali ni 
se je  naznačil svoje misli vu enciklikama o ratarskoj vjeresiji. Ugledavši se vu vladine jeden ressort nije još dovršil svojih elabo- 
kojé šu ostale slavne, pojavila se odmah novine, počele su i druge prešlimane novine rala zvun ministarstva honvédstva. 
vu cirkVenom svétu katoličkom tendencija. proti profanaciji cirkve. Na čelu novina Ostali če ministri isloin nakon svog 
baViti se pitanjima političkim i to revnošču. protivnog mnenja slajale su »l Avvenire* povratka stvorili osnove ter is podastreti 
koja je, čini se, kadgod potisla vu nazadak vu Boloniji i »1’Osservatore cattolico« vu ministarskoni dogovoru. Lani je  minister ti- 
pitanja vjerska vu pravom smislu reči. Milanu, ugledni kalolički organi poluoloka nancija Lukács več 2. septembra držal eks-

Ovaj se je  pokret manifestiral na dva tatijanskog. pose, no lada su obzirom na skore izbore
razna načina: vu jedmi ruku počeli su se Po njihovom sudu ne bi bilo razloga bili posve drugi odnosi nego li Ijelos, gde
svečeniki aktivno mčšati vu političku i so- zabraniti. da se skupštine vu cirkvama bave su politički praznici započeli stopram polo- 
cialnu borbu, na drugu pako ruku provalila politikom; vu ostalom. dodaše ove novine. vinom augusta. Nakon sastanka sabora, kon­
je  politika izravno vu eirkvu. Vu cirkvama pretjeruje liberalna šlampa vu velike poli- cem septembra i ovako če se ponajprije 
obdržavali su se sastanci više profanog nego lički značaj ovili skupština. rčšiti idemnitel, a tada istom podastreti pro-
vjerskog značaja, a propovjedači odabirali Vu tim prilikama bilo je  željeti, da se račun. Do definilivnog sastava eélog prora-
su si svojini govorima pitanja, koja vu po- čuje autoriziran glas iz Vatikana. Biškup čuna trebati če još najmenje pet do šest
slušateljima mogli su lehko izazvati misel. Kremone, Mgr. Bonomelli. bil je  doduše tjednov.

Z A B A V A  ležkoj i hrapavoj kuli na tielu, balinom u je  do njega puno držal, pritužil, i kad je
ruki otišel u Galiu. današnja Francezku. da kralj u bieloj okolici Hheina dal proglasili, 
sv° je navučenje nastavi. da hude svaki smrtjum kaštigan, koj če se

Sveti Fridolin. I u loj zemlji, u kojoj je  za onda vla- podstupiti još jedan krat toga bogaboječemu
dalačka família Mervingah vladala, je  on covieku na put stati, onda je  tekar mogel 

Kada je  selenje narodah cielu Luropu kakti dobar sejač, sierne novoga nauka has- Fridolin svoju namieru izvesti i za tnalo go- 
uzbunjivalo močno rimsko cesarstvo žadu- novifo sejal, cirkve zidal, kloštre utemeljival dinali je  bil tu podignul glasovih klošter 
silo i zavode rimskih znanostih i umietnostili j divijačivo iz zapuščega, surovoga naroda »Sfikingen« za opalice, a prva opalica u 
u prah zrušilo te u pustoš pretvorilo, od- u ljubezno ponašanje pretvaral. njem je  bila nieka dievojka, koja je  svoju
Intnk1 VTO' ld" osl da ) e *rska Tu je  jednoč po Bogu poslaiioj seuji ctislot;u Bo8a alduvala, jednog pastira kči,
I oli da»as pod Knglezku spadajiu1!) od îl pozvan, da na jednom otoku okolo ko- koi ü Je Fridol'n odmah poslie svog došastka 

h 'h nem»-“h saóuvana ostala jega je  Hhejna lek|Ja. podiglle klošlei. j sa. pokrstil.
Anda, dok se je  činilo, da bu sva zidje eirkvu, i kralj i Chlodwig, kojemu je  Fridolin je  bil toga klošlra predstojnik

zemlja razpala, mogel se je  otide navuk ka- svoju senju pripoviedal. mu je  dopustil, ako i ciele okolice marljivi prodekator i navuči- 
toličke viere. nauk zveličenja, bez zapreke takov otok najde, da si ga u lu svrhu slo- telj Krislušove viere. Pri to m pako on nije 
širdl; 1 K°maj da se je  zemlja poslie sto- hodno prisvoji. zamudjal i dalje iti. te je  cieli Gau do Ari­
n i S h nbaUn! h n,la ,°  um,r,la’ razPoslal je  |>os,ie dugoga iskanja i okolo bludjenja her«a P,oSel Taj Gau je  na brežuljku »Mil-

u SV0Je b a n s k e  mis- ko,)ačno med Hheinom, više gore od s,m * Pri Kankweilu imal svoje sudište i
'L 0ber,!'Je ?.U!'ope na k,'fCansk" današnjega Bnscla. takov jedan nenaseljeni tud i e ■''•'dolin hodil i za sveta poduzelja 

Iskre pripluli SVečemkom lz i od surovih poganinskih okoliSnjih stanov- “ «>in.l n.ilodare.
Prvi nd »ih íp v̂ ii i r nikov za spašnjak rabljeni olok; kad ga je  Za ono vrieme pako su u Glarusu (ime

svetu stvir naimarliiviii i ° V“ medj ulim pregledaval i raCunal gde hu eirkvu kantona Miti okružja u Švajcarskoj) vladala

. . .  , . II,K . paler’ i surovih paslirih nnpadnut i luCen, da je  jednaka brata; jer dok je Landolt' bil po-
. . „ 7 °  ve<; kroz Vlšf  goUinah cielu ranjeni iznemogel biegom si komaj Zivol hlepen i nasilnn, pokazal, s e j e  dobri Uršo 
on oval Z n t n  6VU ,,0,lek',J,l,ii hil >,ro- spi,sil darežljivim , za k la n s k i  nauk zavzel. On,
koni i J. . u Je f aV. SV0J ," " atak rol,j a; Oduševljeni poslanik božji se tim ipák poklamkam hi se dal krstiti, je  zveliCeuje

1 F  J edino u svojoj nije dal zaslrašili On se je  pri kralju, koj svoje duše više cienil, nego v emeuiti dobi-

>i -
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Kardinal-primas Vaszary. če Njegovo Veličanstvo predstaviti članove nego lani. Kilogram kiselog zelja poskupilo

Kardinal-primas Vaszary sazval je za previšnjeg dvora i dostojanstvenike svo- je od 8 na 12 kr Klafter drv košta 20 
17. septembra biskupsku konferenciju vu i eniu visokomu gostu. Nakon toga uputit: forinti, — a jeden cent vugljena 1 for. 
Budimpešti). Predmetom vjeCanja bili če ie se "jemački car vu odaje, koje su mu 7t» kr -  (Pred. — To su najviše šlraj- 
vu prvom redu pitanje o katoličkoj auto- odredjene za stanovanje. Posije podne raz-Í kari krivi), 
nomiji. Sporazumno če se ustanoviti termin i 8|edani e kri,da- ob 5 vun diner vu užel" Imenovanje,
za zastanak kongresa katolika. k̂ u«u- na ,večer soire kod dvora. Vu utorak ciospodiu grof Festetics Jenő je vu

21. septembra razgledavanje grada pnje i .. , t x . . . . . .
Rusko-poljačko izmirenje. posije podne, ob 6 vuri gala-diner kod Ürava-Vasarhely za plebanuša Velicastnoga

. n«ii.Ai.„ . . , ■ dvora. Na veter svetčana predstava vu operi, 80SP- Filipics Lajosa, dekanovskog plebanuša
. , P C  ̂ izum enja, oju ym razgledanje razsvjete. — Gradski imenuval. Gospon novi plebanuš dráva-vá-

vu Rusiji snažna zagovora i pristaša. 0,1 ,0/  Po'"n.ul se je da razsvelja bude aárhelysk. je medj,murski sni rodjen iz 
>Mosk. Vjedom«, koje su pod Katkovo.n 'ebčanstvena. Na Blocksbergu sjat. čo vu štrigove i dober domorodec, 
najviše lomu doprinesle, da je nad negdaš- raz,,,m .hoJa,na razsvetljena početna »lova
njoni kongresnon, Poljskom proglašeno iz- rareva imena; na sv,m znamen.t.jnn sgra- Pulszky Ferencz.
nin.no stanje izjavljajo sada, da »vi Kusi da!"a b,t' če, smJeš,ena razsvje na Kak nam je bilo javljeno, vumrl je vu
najsrdačnije pružaju ruku bratinskim Polja- 'jelesa, na ulazu vu keiepešku testu veliki Budimpešti poznati magjarsk, polit,čar, vü­
kön., skojima žele živjeti vu slogi i ljubavi, raf J e,lJfn' >,ort,c"s- na 'r«u ^rencz Jožefa čen|ak j publicista Ferencz Pulszky vu 83 
pošto se ne more ni pomisliti, da bi netom £f.llkl, stap sa klpo"' l'lngal'ae. ! ., d ttodini dobe svoje. Vu razvitku ustavnoga 
pružeui dokazi lojalnosti čaru i državi bni dolska djeca sv,h učevnihzavodah bit, če života slaja, je |>ulszky Uz Széchenyia, 
hinjeni. 1 »Nov. Vrem«, očituje. da Rusija, P r v lje . .*  vu ulicama, kopnia če prelazih Kossula , , )eaUa vu prv0m redu. Dovršivši 
koja zaboravilii na nevolje, zadane joj od povo,ka- H"KU. za ukonačivanje stianaca svoje „avuke, bavil se je klasičnom arlieo- 
Talara, koja je zaboralja i prevratni, proš- preuze 1 ™ n? v,narska druž,va- ,rad daJe logijo.n preputoval Kaliju, Njemačku, Fran- 
lost Poljaka, ter je spremna da živi vu ' u čast stramm novinarama svetiam ban- fezku Englezku, Relgiju i Holandczku, ter 
bratinskoj ljubavi sa svojo,,, slavenskon, kel a nov,mursko družtvo »Otthon. soire. pisal ,-azprave aheoložkog sadržaja. Vu tri- 
bračom. Iz Berlina na|avil, su svoj dolazak najod- desetim godinama upoznaval je strani svét

ličniji njemački publiciste. vu Fnglezkoj Francezkoj, Njemačkoj i Ita-

LvAJ J E  N O V O G A V  Skupoča vu Budimpešti. “  težnjama ‘ “j ih° vim his,° 'H H ričkim pravima. Ljeta 1848. našla ga je vu
Niemačkl car vu Budimpešti Vu Budimpešti je zavladala upravo redovima najodličnijih magjarskih političara.

‘ ** ’ nenosna skupoča, ter su s više Stranah stigle j Ustavno ministarslvo imenovalo gaje  vla-
Kak smo več javili, prave se vu Bu- molbe na gradske oblasti, da poduzmu ka- dinim povjerenjkom, potlji državnim tajni- 

dimpešti veliko priprave za svetčani doček kove god m j ere proti torne. Melja je gotovo kom najpredi vu ministarstvu financijah, a 
njemačkoga čara Vilima. Glavni nadvornički još jeden pul tak skupa, kak kaj prvlje onda vu ministarstvu izvanjskih poslova i 
ured izdal je program za doček i boravek bila. Melja, koje je kilogram prvlje stojal oko osobe Njeg. Veličanstva. Vfu lom svojstvu 
carev vu Budimpešti, iz kojega vadimo sije- 9 kr, stoji vezda 17 kr. po kilogramu, i delal je. da vu javnom mnenju pribavi 
deče točke: Car Vilim stiči če vu Budim- lina melja skočila je od II na 20 kr. Illet) simpatija magjarskim težnjama uz lo do- 
peštu 20. septembra ob 10 vuri pred poldan kruha poskupil je od 12 na 18 kr. Za havijai je i puške za magjarsku revoluciju. 
posebnim dvorskim vlakom na izhodni kolo- pečenje domačeg krulja plača se od svakog Kad je Magjar>ka prekinula sveže sa Ausl- 
dvor. lJočekali če ga Njeg. Veličanstvo, lileba 10 kr. pri pekaru. Kilogram dobre rijom i izabrala si nczavisno ministarslvo, 
nadvojvode, ministri, vojnički i gradjanski govedine košta 88 ili 92 kr. Krumpir je bil je Pulszky minister trgovine, ter je po 
dostojanstvenici; posada praviti če špalir a upravo još jeden krat tak skup kak lanjs- nalogu Košutovu putoval po inozemstvu, da 
počaslua kompanija »tajati na peronu. Vož- koga ljeta. Kuk jeden komad nedobise izpod priskrbi strano vlade na intervenciju na 
nja vu kraljevski dvor. Ovde svelčan doček 12 kr. Prošle godine se je dobivalo 120 do basen Magjarske.
po prvom nadvorniku i magjarskom dvors- 150 komada paradajza za I for., a vezda Vu Parizu i Londonu zastupal je in- 
kom maršalu. Nadvojvodkinje dočekat če ovoga Ijela komaj 70 malih glavicah, .ledna terese magjarske revolucije. Nakon predaje 
čara pred štengama, a nakon dolazka sa- glava zelja košta vezda 20 kr. Prešestnoga kod Vilagoša ostal je Pulszky vu eksilu, 
staju se vu salonu Nj. Veličanstva. Vu belőj Ijela dobivalo se je lő do 18 glavicah pošlo je in effigie bil na smrt ohsudjen i 
dvorani sakupit če se dostojanstvenici. Njih. kela za 10 kr . a vezda samo 0 do 7 gla- konfiscirana sva njegova imanjn. Vu slra- 
Veličanstva i dvor vu modroj dvorani gde vica. Piceki (piščanci) su za 40° 0 skuplji nom svčlu živel je od zaslužbe na književ-

ček, i kad je dospel na smrtnu posteljo, pravednu stvar i u slobodu prisiednikah divlju šumu. za da se u snmoči Bogu pri- 
oslavil je cieli svoj imetnk na pobožni spo- došel u Miisinn, našel je srnice pod ogrom- luži i od njega pomoč izprosi. Na jedan 
menek klošlru i ciikvi u Sakingcnu. k oju je. nom lipom sedeče. Na steblu je visel grofov veliki kamen se poklekne i cielu noč diže 
kak znamo, Fridolin podignul. t̂it i meč. a na uzvišenom tronušu je sedel ruke proti nebu te neprestane molili tak

Akoprem je Landolf pri smrlnoj postelji sam, i kakti predsiednik zapita tužitelja, dugo, dok njegova molitva oblake neprodre 
brata u prevelikoj žalosti na taj prikaz bil onak poteplavajuč, kaj želi, da mu sud i Gospodin se trpečemu nesmiluje. 
pistal, tak se je poslie ipak u njem zbudila dosudi. Anda je njegovo srdce bilo nebeskom
pohlepnost, a šnjoin i laž, pofmajnost i su- Dobri sveti Fridolin je odmab videl, da batrivosljum obatriveno i nieki nutarnji glas 
rova sila. Anda je oružanom šilom branil ovde u istimi ovca prosi za pomoč od vu- g;v je sokolil, da ono neka učini, kaj mu
da Fridolin nije moguči bil dojli u posied öl* polag svega toga pričme svoju lužbu je pred sudom ganski grof špolljivo rekel;
prikazanog imalka, on je prevzetno tajil i i pripovieda, kakova se je težka nepravda kamen pako, na kojem je klečal, je na je*
prisigal, da Uršo nije nikada nikaj, niti grudu I njegovomu klošlru namiela i da počinitelj dan kral poslal mehki, kak vojsk, svetac je
zemlje nikakovomu klošlru ostavil. Cieli rečene nepravde ovde pri sudu sedi. na to rekuč, u njega koleni prepái, a kad
Glarus da sada po pravici pripada njemu, Odgovori zabilavajučim posmiehom grof se je stal, ostale su u njem jame onak, kak 
kakli herhija iza pokojnoga mu brata, i ako Landolf: je klečal pobožni molitelj, te su se vtvrdile
Fridolin timi okolnoslmi nebi bil zadovoljan, Ĵa. kakti predsednik ovoga suda oči- i još ih je ovak na istom kamenu dan da- 
eb. tak zna. da pri Ganskem sudu svaki tujem, da je tvoja tužba neumiestna: jer ti našnji moči videti.
svoju praviru najde. manjka sviedok, koj bi sviedočil, jeli je is- »Uršo, u ime svemogučega Boga stani

A bnš lo je bila peklenska zloba; jer Gna kaj govoriš ili samo pripoviesti zmiš- se i bodi sviedočit .istinu «
(iauski grof je bil sam Landolf i kakti lakov Ijavaš. jer ti sc hoče imetka. Anda odnašaj 1 sad se dogodi strahoviti čudačin.
je on sam vodil od dvanajstorice prisiedni- se °G oviid, pak ga sim dopelaj. tvojega Iz groba se pokažu kosti rukah, a za-
kab sastavljeni sud, koj se je po starom pobožnoga IJrso, za da ti pod pri. egom tim i lubanja konačno i cieli koslur (škelet-
dva krat na godinu pod vedrim nebom ob- posviedoči tvoju želja, ili te ovde kakti Gerippe) pokojnoga Urša, po svemogučnosli
državal on sam je tornu sudu predsiedal. pravoga vkanjljivca za tudjim imelkom po- božanskoj na kratko vrieme oživljen, te je
zakone tolnačil i mogel tužitelja odbiti; on kaže!« na jedan mah cieli tu stal polag Fridolina,
sam je prvi svoj votum izrekel, a to je na Ovc rieči su nedužno srdce svetca du- za da njegovu pravednu lužbu i zabliev 
osudu na veliko uplivalo. boko ranile. Plačuč je blaznečemu grofu pred sudom i cielim svietu posviedoči.

Kad je Fridolin, ufajuči se u svoju okrenul ledja žaloslan otišel u Bankweil, u 1 sveti Fridolin prime koslur bez straha
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nóin polju, upoznal englezku publiki) sa veni most, i pokehdob je ovome sudjeno, Kak nebi znal ? odgovoii seljak. 
najboljim proizvodima niagjarske literature, da još samo kratko vrtine služi prometu, Kad znaš, pelaj samo k njemu 
pisal o magjarskim stvarima vu englezke iznašam neke podatke o gradnji toga der- Dopelaju se na mesto zisli su s ko , 
Sovine sprevadjal Košuta vu Ameriku, a venoga mosla. , nevolja vel. seljaku : »Zd.gnl kamena!« Se jak
kad se je povrnul, odonud poslal, ga je Ovaj je most preko Drave na državnoj zdize, nevolja pomaže. A ut zdig i su ga. 1 od 
svietski list (novine) »Daillv Nevs« kakti cesti izmedju Varaždina i Čakovca sagrad- kamenom puna jama suhoga zlata. No, 
redovitog dopisnika vu Turin, gde je stupil j jen Ijeta 1834, a za izgradnju toga mosta kaj glediš? nosi samo na kola! — Seljak 
vu savez sa Garibaldijem, Cavourom i Maz- osobite je zasluge pribavil si Jožel Skerleczjse prime posla i napúm kola zlatom. S ve 
zinijem. Godine 1866. bil je pomilovan, ter : de Lomnicza, Grad Varaždin, vu znak zah- je pobral do zadnjeg drobtice. Kad je vi­
se povrnul vu domovinu, gde se priključil1 valnosti, kaj je most sagradjen, prikazal je [del, da neje mkaj ostalo, nevolja se prig- 
Deaku. Vlada ga imenovala direktorom na-j Ijeta 1834 veliki sreberni i pozlačen, vrč nula vu jamu. Spust« se vu jamu, ali seljak
rodnog muzeja i inspektorom vsih magyars-jc. i kr. komorniku i kralj, asesoru Jožefu pl. pusti kamen na nju.
kih muzejah i iavnih knjižnicah (bibliotekah), Skerleczu de Lomnicza. Vrč taj providjen Tak hude bolje, reče seljak. Ako ju
a uz to razvil je veoma živahnu djetatnost i jo sa jedne strane urezanim grbom grada so bom zeniem, onda, či nč na jenpul, itak 
na političkom polju, ter je bil jeden od naj-1 Varaždina i sljedečim nadpisom: »De restitu- zapije sve do krajcara. Došel je seljak 
uvaženijih poliličara Magjarske. to Ponté Dravano Grati Cives Varasdinenses dimo, metnul je zlato vu pivmcu, vole od-

j 1834« (Za sagradjeni most dravski, zahvalni peljal k susedu i počel je razmišlati kak
Car Vilim vu Jeruzalemu. gradjani varaždinski. 1834) Na drugoj stra- hude ve gospodaril. Kupil drva, podigel si

Prigodom zasnovanog ob vuzmu puto- ni vrča urezan je grb familiji Skerlecz sa je palaču, živel je dvaput bolje, nego brat. 
varija čara Vilima vu Jeruzalem vrčdno je j sljedečim napisom: »lllustrissimo Domino Za malo vrčme odpeljal se je vu grad k- 
na znanje dati sledeče podatke: Bude li car Josepho Skerlecz de Lomnicza S. C. H. et bratu svornu, te zove brata sa Ženom na 
Vilim vu istinu hodočastil vu Jeruzalem, to Apóst. Majestatis Cemerario, Compluirum, godovno.
ce onda biti stopram drugi njemački car, Comitatuum sedis judiciariae Assessori, qua — Glej, kaj ti je na pamet došlo, im 
koji je pohodil sveti varoš i grob Kristušev. Dravanae Begulationis Commissaro Begio « sam neimaš kaj za jesti, pa kaj pripravljaš 
Prvi njemački car, koji je pohodil Jeruzalem, Taj historijski vrč posjeduje danas preš- za godovno!
bil je Fridrik II. Hohenstaufovac, koji je včtli gosp. ministerijalni savjetnik i kr. fi- — Neg d a je bilo tak, ali vezda livalja
predvodil križarsku vojnu vu svetu zemlju. nancijalni direktor Karlo barun Skerlecz. Bogu, nikaj menje nemam od tebe, dojdi
Nu tamu seje vu Askalonu zestal s egip- Spomenuti bo Jožef pl, Skerlecz bil je djedek budeš videl.
toskim kalifom Khamilom i sklopil s njim Karla baruna Skerlecza. F . H. — Dobro dojdem!
kontrakta, po kojem mu je kalif prepustil Drugi dan bogataš brat s Ženom spravi
varoš Jeruzalem s či tavi m područjem njego- " ------- — =  se na put, kad dojdu, imaju i kaj videli;
vini i cčlo primorje od varoša Tira do Joppe. Dobre žepne i stene vure za fal I I)pUe In;du, a vezda veliku palaču, kaj svaki 
Fridrik je na to svetčano zašel vu Jeruzalem céne moči dobiti pri Pollak Berna tu vu- !B'govei' takvu neima; brat njih pogosti, 
i postavil si tam na svetom grobu sam koru- ram  vu Čakovcu (Pijač, Šparkassa). F ii svakojakimi s lasticami i napoje nje zme- 
nu na glavu i nazval se kraljem jeruzalems- njem se uzimljeju vure takoj za popravek dovinom i žganicum.
kim. Kak je potlji prešla njemačka koruna, za fal cčnu. ! — Boga b, brat pita. Prosim te, poveč
tak je i tituluš »jeruzalemski kralj« prešel mi, kak si se obogatil? Seljak mu pove sve
na Habsburgovce od Hohenstaufovaca. Med- T po istini kak je bilo nevoljom i rešil ju se
jutim je denešnji naš vladar Ferencz Jožef N e V O 1 j  a. da ju je pod kamen spravil. Bogati mu je
jedini habsburžki car i naslovni kralj jeru- (Pripovedka) počel zavidjati. hajd, pomisli vu sebi, poj-
zalemski, koji je pohodil sveti varoš, i to . . ' dem i pustim nevolju spod kamena, da brala
Ijeta 1869 (halje i konec). do kraja uništi, da se nebude s bogatstvom

Most preko Drave. Idem vu šumu po drva. Zorni si samo, šli,nal ,SvoJu f enu Pošle dimo, a on odide
Dovezdešnji drveni dravski mosl na prevelik voz ne kladaj na nje. 'iu ',olJu k,. , Kad kamcna mal°

državnoj cesti izmedju Varaždina i Čakovca Kad je dopelal kola. sela si je nevolja 11 ̂ .Ne’ l'ev0 Ja 8 0 1 ' un Pa s( ,na z‘[
hude zamenjen novim željeznim koji ima skup žnjim na kola i odpelja se na Cisto ' Ula sedl?e’ A iá. \e i ona, i »i mc m i 
biti golov do jeseni 1898 polje. M zaPlavl"’ 110 'ezda te več neostav.m

Pokebdob malo ih bude, koji bi se -  Gospodar, znaš za on velik kamen. neV0IJa- reCe’ tr«ovec’ Ja nesam le s>,ra'
zmišljavali, kada je gradjen dovezdašnji der- vu ovom polju? Nl kamen-

A što drugi, neg ti?
” — ~ ~ ' Moj brat je to bil, a ja sem zato došel
za ruku te putuje snjim cielu noč preko samoči i pobožnosti, za moju griešnu dušu sim, da te na slobodu spustim,
gorah, pečinah i dolinah i dojde vzorju do molile! — Ti pako drage brate, nesrdi se Ne istina. lažeš! Jedenput si me vkanil.
Bheina, a prije nego je sunce svoju največu više na mene. nego otidi izpred mog lica, više me nebudeš. Nise dala nevolja od tr-
visinu postiglo, stal je na brežuljku Műsini, jer te nemogu podnašati, pák se natrag legni govca, i tak je njegovo bogatslvu sve po
gde su več priednici okolo grofa sedeli i na viečni počinak, kojega neka Bog i meni, zlu prešlo. Nevolja rano jutro prijela se
svoju službu vršili. poslie okajanja mojih griehah. podieli!« posla, svaki dan zove trgovca vu krčmu,

Domozi Bože! — Kak su se svi pre- Na to se mrtvec bez ikoje rieči obrne • več je vnogo imetka njegovoga rezkadelo! 
strašili, kad je bridolin sa mrtveconi vuz te izpred suda, gde je svoje sviedočanstvo Nehasni takov život, mislim, da sam
brdo na brežuljak se penjal te sc sudeom predal, sprovadjan po Fridolinu otide do,več 0,08151 nev0,j a zabavljal, več je vrčme,
približaval! Bheina i dalje u Glaras; jer on je zapoved (,a se razstavim žnjom, ali kak? Dugo si

Kak je prebledel zločesti Landolt'i kak; GospodinoAU zvršil, a sad je išel natrag na mislil, dok se je domislil. Odišel je na
se je moral za svoj tronuš držati, da od počinek u grob, iz kojega ga je bratova u dvorišče, zavrta vu trček luknju. Ve pri-
straha neomegleje i dole nepadne! nebu kričeča nepravdenost uzbunila stupi k nevolji ter reče: Kaj ti nevolja na-

Mrtvi pako progovori lagano muklim Na skoro zalim umre i Landolf koj vek ,ežiši> A kaJ da delar” y Hotli
grobnim glasom: več od onda nije mogel od straha k sebi vu (,vor* da se skrivačamo. lrgo\ec se jt

»Brate, zakaj si ti moju dušu porobil dojti, a klošter Sakingen je sada dobil cielu sknl’ nevo,Ja 8a bitro našla,
tim, što si joj moj imetak šilom uzel?« zemlju Glaius za herbiju. Onda mo ona reče: Mene nečeš **

Na cielom tielu drhčuči Landolf od- Za spomenek na ovo pripečenje pako, ,e,lkc) naJb. ar ja s • vu kakvu gud luknju 
8°vori: dali su potomci za onda živučih. na cirkvi skrijem.

»Brate, moj najdragši brate, pohlepnost u Bankvveilu jednu tablu malati, a za on A kai bi mogla, niti vu ovu ,uklJJu 
me je obuzela i ja sam težko zagrešil proti kamen, na kojem je Fridolin klečal, kapelicu nomre^ nePak ' u kakvom gud menjšu. u
tebi i proti nebesam! Ali sad muči dušno sagraditi. h\ki\}i\ nemiem? Gledaj, kak se ti skrijem,
spoznanje moje srdce i ja se žalujem te Švajcarski pako kanton Glarus dal je 4im se Orni nutri potegne, trgovec hiti o 
hocu okajati ono, kaj sam falel. Još danas u svoj novac zlejati svojega zemlje patrona, viu,r' k,m vu biknju, i lak je nevolju za u
ono, kaj nikada nije moje bilo, hoč u tvoje patra Fridolina, svetca, kak putuje sa mrl- vu b*ček. lička z ncvoljum je hit i I na vo u.
ruke predali, bridolin, ti božji poslanik, a vecom pred sud, a ovu sliku nosi još i da- ' lak Jc nevolju končal, ako je još oja
poslie moji smrti, neka se i moj cieli ime- nas u svojem zemaljskem grbu (VVappen) ,,c 0sdala.
tak priklopi kloštru Sakingenu, za da se Km. h'oltny.
budu plemenite, čiste dievojke u klošlerskoj ----------------  ----------------
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I n j C p i  III  Rudii, 4-ga septembra 1897. 2964/tlk. 1897. a mihovláni község biröházánál Wollák
L U I t n i Ü H  7 5  4  4 5  ,3  5 5  íi-v e ré s i h ild e tm ó n v i k iv o il ilt  R«wő felp. ügyvéd vagy helyettese közbem

A l \e t t s i l l l iu t u iiu  in  l h lV O ll.ll. jöttével megtartandó nyilvános árverésen a
A Csáktornyái kir járásbíróság mini megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

G a b o n a  A ra k . -  Clenatitka. telekkönyvi hatóság közhírré teszi hogy ^  kívánók tartoznak az ingatlan
ili. mmmann Miksa vegrehahatónak Medved...................... ................ .. , p; : ---------------------- :----;—— — , ... . M . . .. . Hiecsaranak 10 ° ,,-at készpénzben, vagy az

1 m.-mazsa. I m.-cent. írttól frt.g A ajos végrehajtást szenvedő ellen, ló Irt £8 , | x  , _,z ,i 2  g.ában jelzett árfolyam-
00 kr. tokekoveteles es iar. iránti veerenai- , , ,, * oi “ . , 3 , .n117>l n5űn' „ »........... t t i mai számítolt es az 1881. évi november hóUuza. Fsemca 1 1 0 0 — tasi ngyeben a nagy-kanizsai kir. törvényszék . ................................. , .7lJb - rn . v - , ... , l-en óó.i.r sz. a. kelt igazsagugymimszteri/tib Zoli 5 50 — es a Csáktornyái kir. járásbíróság területen . , , ., c -

Rozs HrZ 7 0 0 -  levő mihovláni 103. tlkv. Ö7. hrsz. ingatlan- K .ova.df  er‘
Kukoricza ó Knruza stara 5 5 0 -  bél Medved Alajost illető ' , része 80 Irt. 'ekpapirl’an a kiküldött kezebez leten mavagy

» > uj » nova 500 — továbbá a mihovláni 2 0 «. tlkv. 2 1 . hrsz. a. : ! 12 l *M ' l"fz\  l^ '  ^  vródmcben a
Árpa Ječmen 5 2 5 -  ingatlan egész 428 Irt és egész legelő illet- ^mlpenznek a dóságnál előlege* elhelye-
Fehér bab uj Grah beli 800— mény (»0 Irt. az árverést ezennel megállapi- z ŝu ? . 'j1 1 " sza >a yszuu e isineruoy
Sárga » » » žuli (>'25— tolt kikiáltási árakban elrendelte és hogy a a &zo (l m*
Vegyes » » » zmešan 5.20— fentebb megjelelt ingatlan az lvir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
*'e.nlliag ^en ' 1897, évi október hó 2 napján délelőtti 10 órakor Csáktornya, 1897. évi julius hó 80-án.

l>ukko"y ......... . J ' m e r n e m  m m m m v m m m  i

Odgovorni urednik @ B © I  b © 3 .C l3 .n C lÓ .  |  |
M A R G 1 T A I  J Ó Z S E F .  @ Kis-Stefanecz községben levő rj I

______________________________1  k  o m* v  & m  n  |
■«y . 0  a hozzá tartozó helyiségek és szántóföldekkel együtt 1 8 9 8 . évi január hó i )
jN jllt tO l. ^  1 - tői kiadandó.. Hövebh felvilágosítással szolgál

h rovat alatt közlőitekért som alaki, som tartalmi J !  ö z v .  K o r o n c z  J á n o s n é  @
. ...............n, vállal MW.»S.-p l H Szer*. <9 H ,;j.| Kis-StefailCC Z f 1

Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha koz vol \
Ion gyáramból romlolik lokoto, fehér és színes 4.) v fT ft f f  v # T f\W n fr# T f  t*t t y l # 1 '
kitol 14 fit liő krijz méterenként sima. csikós, kor/.- ------------ — -------  — , . , _
k « - b i k o l o  f&jj **“ )žS!***i^  *̂aj f í l * * 8 B ^ * 3 É * * 8 1 * * * f l l * * f l l * * 8 j8bűző minősép és 2000 mintázatban slb.) a megrendelt B T  8
árukat postabér és vámmentesen házhoz szállítva vala- I  ••

p  U z le t m e g n y it á s .
Sváiczba czimzett levelekre 10 kros os levelező lapokra I  .. , , .......... , , , , ,ökrös bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt mogrende- L  Vitli Szerencsem Jt 11. C. koZOHSeg i). Illdoiliasara llOZIll. llOgy Csak-
lések pontosan elintéztetnek. 1 B lONlVail iskohl-UlCZa dl'. K m XOVetz-fé10 llázhatl

T P rőföskereskedést 1
n  I I U  v I v w w Ia i  8  nyitottam. Minden e szakmába vágó áruk üzletemben nagy választékban

L  jutányos árak melleti kaphatók. .
P  Magamat és üzletemet a n é. közönség b. pártfogásába ajánlva vagyok *

Kéretik a t. olvasó e hirdetményt kivágni ■  H(;;i , , kivá|ó tisztelőitől
eltenni és (ismerőseinek alkalmilag ajaniani: ■

—j-----------------------------------------------------------------  P  H e r c z e r  I z i d o r .
Mindennemű gyomorbaj, aranyér, I

emésztési zavar, időszakonként vagy ál- B L j b ^ B L -B —JM  ■  ■  W  m  mm ■ ■  g» mm am wa « 1  B  ■
székrekedés 9  " ■ ■ ■ ^ " ■ ^ ■ ■ • ■ ■ ^ ■ ■ B biiB b i B m B m ^ B p B h íB b íM m B miB m B m M b B

I  SOI, biztos hatású gyógyszere az <J T  J  . 1 / « nt/ékltíf / / r » k  naf f ,  i , i s x t ' k h í , n.  T  T
1  Ács-féle (ezukrozott) Cascara- |  - U

f  <nčpnyelvén̂ ?éhes!fhé!̂ ĥ orona-pilula’). |  ^  P q | | Ó | /  R p H I S t
2 Kz nem drasztikus, de enyhe halasit <« > I  1 1 1  I M  l \  ö  I i m I I I I J I
g növényi laxans-szer. Nem rontja a gyom- 3̂  1 V I I M I l  W I  I I U  I
w rőt mint a többi hashajtó; nem okoz 3' *?
J  ^ c r x ^ « r á t l ^ ü ”r»- :  l  ó r á s  é s  é k s z e r é s z  C s á k t o r n y á n .  J

® S r S ^ r nnyil,en a l , e l c k |  |  Főtér, az uj takarekpenztari épületben. J
w Valamennyi orvosi és gyógyszerészi fT ----- ♦ ♦ ♦  J
S sznkközlöny tekintélyes szakférfiak tol- - 5  ^

'0 Iából terjedelmes ezikkekhen méltatta s J  ^ Ajánlja dúsan felszerelt
«5 oly elismerőleg nyilatkozott, mint méged- S *5 5
« diiz eizvellen ilvnemü gvógvszerröl sem. ?  "5* - • .* . 1 * .. . . . .  .. , , ^
t  K kitűnő készít mény a legtöbb gyógy- 5 % SV il|C /l ZSeltOlit. StnillV-. O /llS t- OS c IllIH ll- CZUst-afU
"> szertárban készletben tartutik, hgy üveg L  í  ...»1 -f /»..»»4 5
w eladási ára (f)0 htbdacst sal) 50 kr. egy 5L' "g lilK U llc ll .
, próbadohoz (12 lahd.) 15 kr. oí v g.
o Klőáliitási helvésszétküidési raktár J  ^ A já n d é k t á r g y a k  n a g y  v á la s z té k b a n  í
|  egyedid: P. Ács Albert gyógyszertára, a %

?  1  j  • » -  o l c s ó  á r a k é « ,  - m
*3 küldése mellett 9 üveg. vagy 10 doboz J  fe , f
í  (mint legkisebb szállítmány) bárhova ^  Minden c sznknmbn vágó javításokat jótállás mellett a
í  franco szállittatik. / ,s 1 10 *< legolcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlóm.

Kapható. Bölcs Bela gyógyszerésznél 1
Mura-Szombat és Pethö h l l  I

I r'sv,A7o,7,v;i" [ j  O /v s ó  t í r  t ik  n n l U t t .  J
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­
li Írré teszi hogy a perlaki kir. járásbíróság 
1894. évi 1165 p. 94. számú végzése követ­
keztében dr. Kemény Fülöp ügyvéd által 
képviselt Tertenyák József rottenbergi lakós 
javára Újlaki Lőrincz perlaki lakos ellen 
160 frt s jár. erejéig 1891. évi márczius 
hó 14-én foganatosított kielégítési végrehaj­
tás utján lefoglalt és 882 írtra becsült 1 ló. 
1 tehén, l pajta. 1 szekér és 2 kukoricza- 
kasböl álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a perlaki kir. járás­
bíróság 0092 p. 1897. számú végzése folytán 
100 frt tőkekövetelés, ennek 1890. évi julius 
hó 21 napjától járó 0 %  kamatai és eddig 
összesen 80 frt 18 krban biróilag már meg­
állapított költségek erejéig az időközben fize­
tett 225 frt betudása mellett a helyszínén, 
vagyis Perlakon leendő eszközlésére

é v i  sz e p t . h ó  2ő . n a p já n a k  
d é le lő tt i  Í O  ó r á ja

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-ez. 107. és 108. g-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alól is el fognak adatni.

Kelt Perlakon. 1897. szept. hó 10-én.
S te rn  F r ig y e s ,

8(52 kir. bir. végrehajtó.

3(*91/llkvi sz. 1897.

Árverési hirdetményi kivonat.
A perlaki kir. jbiróság mint tlkvi ható­

ság állal közhírré tétetik, miszerint az 
a muraközi takarékpénztár r.-l. végrehajtat­
nak Novák Lénárdné szül. Lerna Mária. 
Kollarics Mátyás (nős Zelenics Ilonával és 
Kollarics Flórián nős Igrecz Ágnessel) végre­
hajtást szenvedők elleni végrehajtási ügyében 
180 frt töke, ennek 1896. évi február 10-tól 
járó 0%  kamatai. 8 frt 10 kr. óvási. 12 frt 
85 kr. perbeli, 28 frt 55 kr. végrehajtási. 
10 frt 75 kr. újabb perbeli. 0 frt 40 kr. 
végrehajtás kérelmi, s ezúttal 10 frt 15 kr­
ban meghatározott árverés kérelmi költségek 
behajtása végett a n.-kanizsai kir. törvény­
szék (perlaki kir. jbiróság) területén lévő. 
az a.-hráscsáni 21. sz. tjkvben foglalt 85. 
hrsz ingatlan a hozzátartozó legelő- és erdö- 
illetménynyel 210 frt, az u. o. tjkvben fog­
lalt 84. hrsz. ingatlan 20 frt. az u. o. tjkvben 
foglalt 155 hrsz. ingatlan 20 frt. az u. o. 
tjkvben foglalt 128. hrsz. ingatlan 24 frt. 
az u. o. tjkvben foglalt 201. hrsz. ingltaan 
10 frt, az u. o. tjkvben foglalt 870. hrsz. 
ingatlan 14 frt. végül az u. o. tjkvben fog­
lalt 202. hrsz. ingatlan 30 frt becsértékben 
A.-I Iráscsán községházánál
I S I I 7. é v i n o v e m b e r hó  fi. n a p já n  

d é le lő tt ÍO  ó r a k o r
dr. Kemény Fülöp felperesi ügyvéd vagy 
helyettese közbenjöttével megtartandó nyilvá­
nos árverésen el fognak adani.

Kikiáltási ár a fent kitett becsár.
Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

10° 0-át készpénzben vagy óvadékképes érték- ( 
papírban kiküldött kezéhez letenni

Vevő köteles a vételárt 8 egyenlő rész­
letben. még pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítva 80 nap alatt,

Nyomatolt Fischol Fülöp (Slraus/ Sándor) gyorshajlóján Usáklomyán.
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